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litteris sit tinctus, non stellam, sed solem ipsum dixerimus? lsta:c e), quia 

non dubito, quin et ipse dolenter feras studiorum neglectum, in sinum 

tuum effundere libuit, ne non vel ista ratione dolorem meum lenit:em. 

Uoceo Gn$ce hie, sed non admodum frequenti auditorio, quod quia com-. 

murre est et aliis professoribus, eo iniquius fero. Tu, quod in chorographia 

Terra: Sancta:: absolvenda Bucero es pollicitus, per Musas, rogo, memi

neris. Mire enim scriptura: studiosis res ha::c comrnodabit. Vale, vir doc

tissime idemque pientissime, et nugas has nostras pro tuo candore boni 

consulito. Ex Argentorato, XIIII. Aprilis, anno etc. XXVIII. 

Iacobus Bedrotus Pludentinus. 
Domino Ioachimo Vadiano, poetre et medico eximio, Saucto

g allen si um reipublicre senatori primario, domino et pr:eceptori 
meo observando. 

a) „pl~raq-". -- b) „hiis''. - c) „e" für :,re". - d) „,exp-". _ e) ~Istha~c1.:.. 

1) Vgl. IV, Brief 471. 

5 I 5 · 
Johannes Comander 1) an Vadian. 

Cur. I528. April I8. 

Dank für die erhaltenen Briefe und Freude darüber, dass Melanchthon mit seinem Bekenntnis 

auf Zwinglis und nicht auf Luthers Seite stehe. Unerfreuliche Zustände in Bünden und traurige 

Nachrichten ans Italien. 

Gratiam et pacem Christi. Ornatissime vir, littene Humanitatis 

tua:: ultra, quam credi potest, me exhilararunt, tum quod ab te missa:: 

sunt, tum quod multa desiderata pr<sstant, nempe Bernensium profec

tus ac Sanctogallensium; etiam Melanchthonisa) confessio, qui hac

tenus silentio suo quasi cum Luthero sentiens pra::h) se tulit. Nunquam 

tamen animum induxi, ut crederem, virum istum a Zvinglio dissentire; 

nam scriptis suis, ut mihi videbatur, ad hunc sensurn allusit. Laus cleo 

sit ! Non dubitandum, quin plures per illum ad nostras partes gressuri ;;irrt. 

De rebus nostris quid scribam, ferme ignoro. Inculta surrt omnia nec 

assunt, qui dirigant; sed qui conturbent, non desunt. Sa::pius h) tibi in sinum, 

ut amico optimo, conquestus c) sum, quo pacto corrupti homines integritati 

consulturi sunt. Si rnalum hoc bellorum ac fcederum avaritia d) natorum 

erueretur radicitus, spes esset reformationis. Quamvis statuerint proximis 

comitiis, II anti habitis, se ex omnium principum contractibus redempturos 

ace) libertate sua fructuros; sed contra grassantur et fremunt permulti. Spero 
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tamen, dei auxilio no(n) effecturos impios, quod affectant. Davass, pro

vincia fl nostra: Rha::tia::gl non ignobilis, abominationem missarum peni

tus exterminavit ac qua::cunque ad gloriam dei spectantia in locum surro

gare satagit. Ex Insubria nulla sunt digna, qua:h) scribantur. Calami

tates ineffabiles cruciantf) miseros. Audivi ego ipse ex capitaneo Vel t

linensi, in Mediolanensi ducatu ultra 30,000 hominum fame defecisse 

ac in dicionefl Bergensi ultra 7000 hominum. Nunc rumorest, impera

torem K arol um Ita!iam applicuisse. Si hoc verum est, restant mala 

maiora; sed deus optimus maximus bene vortat. Castellanus de Mus c h 

iterum a rege Francorum defecit ad Hispanoshl. Vale. Ex Curia 

nostra, 18. Aprilis 1
) 1528. 

Tuns ex animo Joannes Comander. 

Piissimo prrestantissimoque viro Io achimo Vadiano, consnli 

Sangallensi ac domino suo inter primos observando. 

. a) „·Melancht~nis". - b) ),e'~ für '!re". - c~ .,,re" für ,,e··1
• - d) „c" für „t". - c) „a'". - f1 i:tl'~ 

für_ :
1
c1". - g) 

11
Rhe-' . - h) 11 Hysp- . - 1) 11 A.ppr- . 

!) Vgl. oben, Brief 468. 

516. 

Berchtold Haller1) an Vadian. 

Bern. I528. April 20. 

Klage über seinen Gesundheitszustand und seine Überhäufi.rng mit Arbeit. Verschiedene 

Gefährden. Feier des Abendmahls nach neuem Ritus. Erneuerung des Rates und dessen Mass

nahmen für das Evangelium. Die fratres cnrrentes. Brief des Rats an die Appenzeller. Bitte 

um ärztliche Ratschläge. 

II 333· 

S. Tam fideli nuntioa) has tuas commendaveras. charissime V a -

d i a 11 e, ut a B e r n a omnino discedere nollet, quin in meas reddidisset 

manus. Deinde quoque, cum iam illi redeundum esset, has extorsit, qui

bus suam testaretur diligentiam et integritatem; non quod difficilis sim 

ad effundendam erga quosque meam barbariem, qui eam boni consulunt; 

sed quod, iam denu~ morbo correptus, totus valetudinarius sum et usque 

adeo negotiisal obrutus, ut vix respirare etiam bene valenti liceat. Accur

rurit undique tot fratres, ingerunt se multi, cumque videant, se non mox 

ad sidera hJ vehi, plaustra in me iniuriarum effundunt. Occupatissimus 

est senatus, ut vixdum initia rerum ordine innovanclarum iacta sint. Ur

get Sa b au du s Geben n e n s es, et hi urbem nostram invocant, etiam_ 

Sa bau do fcederibus c) iunctam, ut nihil videres quam in omni rerum tur

bine pra:sentissima bella. Et quod omnium gravissimum est, villani quo-
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que et qui in agro degunt, cum monachismus cum missa abrogatus sit, de 

repetundis bonis multa machinantur. Interim senno domini currit suo more. 

Cenam c) celebravimus pro commoditate ecclesi~ nostr~; totus accessit 

magistratus populusque Bern a tu m, paucissimis demptis. Scultetus panem 

domini e manu mea suis accepit manibus; faxit deus, sincero<ll id fecerit 

animo . Deinde magistratus noster feriis his pascalibus renovatus est. 

R ü t t s c h e 1 b ach una cum omnibus adulteris repulsam tarn a minori senatu 

quam a diacosiis passus est, lexque sacramento sancita est et firmata. 

ut qui adulteri deprehendantur, mox e senatu proscribantur; si artificio 

vivant, id ipsum illis inhibeatur; ubi minus resipuerint, ab urbe et agro 

amandentur. Sie 20 ex diacosiis repulsam passi sunt, quattuor e senatu. 

Emanuel a pra:fectura in senatum vocatus est et bonorum piorumque 

virorum numerus sie adauctus est, ut incredulos superet. Speramus omnino 

aliam ecclesi~ nostr~ fadem, modo bella nos non impediant. De sangui

naria illa pecunia ableganda speramus optime, modo dominus perficiat id, 

quod ccepitcl. Ceterumcl in commendandis fratribus velim te pro tua inte

gritate hanc observare tessaram, quam et Zvinglius et Oecolampa

dius nobiscum communem habent. Veniunt enim quique et a te com

mendari desiderant; quod cum, ut humanus es et plane ipsa humanitas, 

negare nolis nec possis, mox abutuntur et quidvis expostulare audent, 

impudentissime etiam, V adi ani testimonio freti. Tessara itaque nostra 

est secreta, ut calci literarum subscribas: Soli deo honor et gloria; quam 

cum vel ad te dedero vel tu ad me, iam certi erimus utrinque, quid faciun

dum. Senatus noster tardus est ad amovendos impostores parochos; sed 

dum pacatiora reddita fuerint, qua: nunc turbatissima sunt, calcaria dabo. 

Adfuerunt ferme 70 currentes fratres, non missi, e quibus omnibus duo 

aut tres tessara dumtaxat insigniti erant; interim tarnen omnes ferme 

commendati. Hi plus mihi negotii a) fecerunt, non impensis, sed importu

nitate currendi, quam omnia, quibus insudare cogor. Deinde misimus ad 

te senatus nostri literas ad Abzellanos cum copia earundem propter 

parochum illum. Quas si acceperiscJ, scribas 2) . Postremo quce infirmitas 

corporis mei sit, hac scheda lingua depinxi nativa, ne quid neglig~m. Tu 

igitur pro tua in medica arte dexteritate consule pro remediis conserva

tivis, curativis ac pra:servativis, quibusve cibis et potibus abstinere opor

teat, dum per otium a) licuerit. Interim felicissime valeas . Doctorem S er -

t o r i um. virum mihi charissimum, cuius etiam unas accepi c) literas, nomine 

• 

• 

Nr. 516 Vadianische Briefsammlung. 107 

non meo solum, sed totius ecclesi~ salutabis. ltem et Dominicum, Iuf

flium, A vienum, Chris tannum F ridbo ld, qui nullam a nobis exspec

tabitel papyrum f); sie enim levir suus commiserat. Salutant te quoque com

ministri mei Fr ancis cus, Me g and er, Se b as ti an us)Re llic an us, ur bis 

a secretis, Nollius, Hagius, Spillman ceteriquecl omnes. Tillman

nus nunc Tiguri est. Vale igitur et me tibi unice commendatum amplec

tere. Bern~, XX. Aprilis anno 28 . 
Tuus ex animo Hallerus, minimum scilicet numismagl. 

Prudentissimo viro D. Ioachimo Vadiano, consuli urbis inclyt~ 
Sanctogallen sis, maiori suo in domino cum primis observando. 

a) „c" für „t". - b) „y" für "i" . - c) .., i:;." in der Stammsilbe. - d) „syncyro~ . - e) „exp-". -

f) ~papirum". - g) „nummisma". 

1) Vgl. III, Brief 434. - - 2) Vgl. dazu dazu: Strickler, Actensammlnng I, Nr. 190 I, 

S. 5 93, und oben Brief S 07. 

* 

Das ist mir zum dritten mal begegnet: Ein grosse kelte begrifft 

mich, das ich erzitteren, und sticht mich an dem bein, ietz am rechten. 

dann am lingen, als ob es ein pestilentz wäre, und wirt ob den kni.iwen 

einer hand breit als rott als ein für. Demnach schi.ist es under die kni.iw 

in den gantzen füß und consumiert sich, das die hut abgat. Nun das 

sorgen ich nitt. Allein das, das mine bein so gar gneigt sind zu der 

gsclnvulst; und wo ich sy nitt alltag mitt schirligbinden satt bunde bys 

in die kni.iwbüge, sorg ich, wurde es mir übel ergon. Essen und trincken 

im tag zwei mal mag ich fast wol und schlaffen darzu; so bin ich lidig 

gschickt, medicin ze nämmen. Allein bedorfft ich ein täglich remedium 

und regiment ze läben. In summa: ir habend wol gsähen, was ich für ein 

kund bin. Demnach wissend, das um miner schwären red, grösse dess 

libs, öch unser pfarrkilchen, in deren ich nun im IO. jar predigen, herniam 

in dextro latere erliden, wiewol ich sorg von iugent uff, aber erst ietz 

zeigt es sich herfür. Nun lid ich kein schmertzen; aber ungschicklicheit 

empfind ich. Das sind nun zwei krütz, die ich üch als minem vatter uff

thun. Helffend und ratend mir, als ich üch so truw. Das dritt krütz 

ist propter Christi verbum; hatt sin remedium Christum selbs. Ecce, mi 

Vadiane, sie me tibi totum aperio et commendo, nihil diffisus de tua in 

me sedulitate. Tantum age, ut, si qua:a) mittere statueris consilia, certo 

mmtio b) id facias . Rursus vale. Idem Hal!erus. 
a) „e'( für „ce". _ b) „c" für ".t" .. ~ Ein h~ufig vork~m1~en~:r Abkürzungsstrich auf auslautendem 

,
1
m;;. in deutschen Worten, besonders ems1lb1gen, blieb unberucks1cht1öt. 
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